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Text: Tate/Brady on Ps. 24, verses 7-10

This edition by Edmund Gooch

released into the public domain,

July 2013.

Ps. 24th.

p40, Church Harmony

Sacred to Devotion, 4th ed.

London: [c1763-1771]

Erect your heads, eternal gates

Joseph Stephenson

&

#

&

‹

#
Ÿ

?#

&

#

∑ ∑ ∑

&

#

∑ ∑

&

‹

#

?#

Notes:

The alto part is notated in the alto clef in the source: the original time signature is retorted time.

Fragments of verses 7-8 of the text are given in the source: these verses and verses 9-10 have been editorially

underlaid in full.

The F§ in the tenor part in the second half of bar 15 is marked in the source with a b sign.
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Erect your heads, eternal gates (Joseph Stephenson)
2


